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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2761/1999 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 22ας ∆εκεµβρίου 1999

για την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 296/96 για τα στοιχεία που πρέπει να διαβιβάζουν τα
κράτη µέλη και για τη µηνιαία ανάληψη των δαπανών που χρηµατοδοτούνται στο πλαίσιο του τµήµατος
Εγγυήσεων του Ευρωπαϊκού Γεωργικού Ταµείου Προσανατολισµού και Εγγυήσεων (ΕΓΤΠΕ) και για την

κατάργηση του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2776/88

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1258/1999 του Συµβουλίου, της 17ης
Μαΐου 1999, σχετικά µε τη χρηµατοδότηση της κοινής γεωργικής
πολιτικής (1), και ιδίως τα άρθρα 4 και 5,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1259/1999 του Συµβουλίου, της 17ης
Μαΐου 1999, για τη θέσπιση κοινών κανόνων για τα καθεστώτα
άµεσης στήριξης στο πλαίσιο της κοινής γεωργικής πολιτικής (2),
και ιδίως το άρθρο 11,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) ενδείκνυται, επί τη ευκαιρία της υποβολής του φακέλου που
αναφέρεται στην παράγραφο 5 του άρθρου 3 του κανονι-
σµού (ΕΚ) αριθ. 296/96, όσον αφορά τα στοιχεία που
πρέπει να διαβιβάζουν τα κράτη µέλη και για τη µηνιαία
ανάληψη των δαπανών που χρηµατοδοτούνται στο πλαίσιο
του τµήµατος Εγγυήσεων του Ευρωπαϊκού Γεωργικού
Ταµείου Προσανατολισµού και Εγγυήσεων (ΕΓΤΠΕ) και για
την κατάργηση του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2776/98 (3),
όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ)
αριθ. 2236/98 (4), που έχει ως σκοπό την ανάληψη από τον
κοινοτικό προϋπολογισµό των δαπανών που καταβλήθηκαν
κατά τη διάρκεια των µηνών Μαΐου και Νοεµβρίου, όπως τα
κράτη µέλη διαβιβάζουν συνηµµένως πίνακα, ο οποίος απο-
τελεί απόσπασµα του γενικού καθολικού, που περιέχει το
σύνολο όλων των απαιτήσεων που διαπιστώθηκαν αλλά δεν
εισπράχθηκαν στο πλαίσιο του ΕΓΤΠΕ, τµήµα Εγγυήσεων
ενδείκνυται, επίσης, επί τη ευκαιρία, της υποβολής του
φακέλου για την ανάληψη από τον κοινοτικό προϋπολογι-
σµό των δαπανών που καταβλήθηκαν κατά τη διάρκεια των
µηνών Απριλίου και Οκτωβρίου, όπως αναφέρεται στην
παράγραφο 5 του άρθρου 3 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ.
299/96, όπως τα κράτη µέλη διαβιβάζουν τους πίνακες που
δείχνουν την κατάσταση των ποσών που παρακρατήθηκαν
κατ’ εφαρµογή των άρθρων 3 και 4 του κανονισµού (ΕΚ)
αριθ. 1259/1999, καθώς και την κατάσταση απορρόφησής
τους σύµφωνα µε το άρθρο 5 παράγραφος 2 του τελευ-
ταίου κανονισµού·

(2) η Επιτροπή, σύµφωνα µε τις διατάξεις που προβλέπονται
στο άρθρο 37 παράγραφος 2 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ.
1750/1999, περί λεπτοµερειών εφαρµογής του κανονισµού
(ΕΚ) αριθ. 1257/1999, της 23ης Ιουλίου 1999, του Συµ-
βουλίου σχετικά µε τη στήριξη της αγροτικής ανάπτυξης
από το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταµείο Προσανατολισµού και
Εγγυήσεων (ΕΓΤΠΕ) (5), αφού ενηµερώσει τα ενδιαφερόµενα
κράτη µέλη, αναστέλλει προσωρινά τις µηνιαίες προκαταβο-
λές που αφορούν τις δαπάνες που πραγµατοποιήθηκαν
σύµφωνα µε τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1750/1999, εάν τα

έγγραφα που προβλέπονται στο άρθρο 37 παράγραφος 1
του εν λόγω κανονισµού δεν έχουν ληφθεί το αργότερο στις
30 Σεπτεµβρίου εκάστου έτους·

(3) τα κράτη µέλη µπορούν να διαθέσουν τα ποσά που αποδε-
σµεύθηκαν από τις µειώσεις των πληρωµών που πραγµατο-
ποιήθηκαν σύµφωνα µε τα άρθρα 3 και 4 του κανονισµού
(ΕΚ) αριθ. 1259/1999 σε ορισµένα συµπληρωµατικά µέτρα
στο πλαίσιο της ενίσχυσης για την αγροτική ανάπτυξη, όπως
προβλέπεται στο άρθρο 5 παράγραφος 2 του εν λόγω
κανονισµού· τα ποσά που κρατήθηκαν πρέπει να χρησιµο-
ποιηθούν το αργότερο κατά τη διάρκεια του τρίτου οικονο-
µικού έτους που έπεται της παρακράτησής τους· τα µη
χρησιµοποιηθέντα ποσά κατά τη λήξη της εν λόγω περιόδου
πρέπει να ανακτώνται µε µείωση της τελευταίας προκατα-
βολής του οικονοµικού έτους· είναι απαραίτητο να προ-
στεθούν οι αναγκαίες διατάξεις γι’ αυτό τον σκοπό στον
κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 296/96 και να προσαρµοσθεί ο τίτλος
του ώστε να ληφθεί υπόψη αυτό το νέο στοιχείο·

(4) η επιτροπή του Ευρωπαϊκού Γεωργικού Ταµείου Προσανα-
τολισµού και Εγγυήσεων (ΕΓΤΠΕ) και οι από κοινού επιτρο-
πές διαχείρισης που προβλέπονται στο άρθρο 11 του κανο-
νισµού (ΕΚ) αριθ. 1259/1999 δεν έχουν εκφράσει γνώµη
στην προθεσµία που όρισε ο πρόεδρό τους,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 296/96 τροποποιείται ως εξής:

1. ο τίτλος αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: «Κανονισµός
(ΕΚ) αριθ. 296/96 της Επιτροπής, της 16ης Φεβρουαρίου
1996, για τα στοιχεία που πρέπει να διαβιβάζουν τα κράτη
µέλη και για τη µηνιαία ανάληψη των δαπανών που χρηµατοδο-
τούνται στο πλαίσιο του τµήµατος Εγγυήσεων του Ευρωπαϊκού
Γεωργικού Ταµείου Προσανατολισµού και Εγγυήσεων (ΕΓΤΠΕ)
και για τον καθορισµό ορισµένων λεπτοµερειών εφαρµογής του
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1259/1999 του Συµβουλίου.»

2. Στο άρθρο 3 προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος 6α:

«6α. ∆ύο φορές ετησίως, επί τη ευκαιρία της υποβολής του
φακέλου που αναφέρεται στην παράγραφο 5, που έχει ως σκοπό
την ανάληψη από τον κοινοτικό προϋπολογισµό των δαπανών
που καταβλήθηκαν κατά τη διάρκεια των µηνών Μαΐου και
Νοεµβρίου για τον πίνακα που αναφέρεται στο στοιχείο α) και
για τους µήνες Απρίλιο και Οκτώβριο για τους πίνακες που
αναφέρονταν στο στοιχείο β), τα κράτη µέλη υποβάλλουν
συνηµµένως:

α) πίνακα, ο οποίος αποτελεί απόσπασµα του γενικού καθολι-
κού που περιέχει το σύνολο όλων των απαιτήσεων που
διαπιστώθηκαν αλλά δεν εισπράχθηκαν ακόµη µέχρι το τέλος
του µηνός Απριλίου και µέχρι το τέλος του οικονοµικού
έτους στο πλαίσιο του ΕΓΤΠΕ, τµήµα Εγγυήσεων.

(1) ΕΕ L 160 της 26.6.1999, σ. 103.
(2) ΕΕ L 160 της 26.6.1999, σ. 113.
(3) ΕΕ L 39 της 17.2.1996, σ. 5.
(4) ΕΕ L 281 της 17.10.1998, σ. 9.
(5) ΕΕ L 214 της 13.8.1999, σ. 31.
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β) πίνακες οι οποίοι δείχνουν την κατάσταση µέχρι το τέλος
Απριλίου και µέχρι το τέλος του οικονοµικού έτους, των
ποσών που παρακρατήθηκαν κατ’ εφαρµογή των άρθρων 3
και 4 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1259/1999, και τον βαθµό
απορρόφησής τους σύµφωνα µε το άρθρο 5 παράγραφος 2
του εν λόγω κανονισµού.»

3. Στο άρθρο 4 προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος 6:

«6. Εάν τα έγγραφα που προβλέπονται στο άρθρο 37 παρά-
γραφος 1 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1750/1999 δεν έχουν
ληφθεί από την Επιτροπή το αργότερο στις 30 Σεπτεµβρίου
εκάστου έτους, η Επιτροπή, αφού ενηµερώσει το ενδιαφερόµενο
κράτος µέλος, αναστέλλει την πληρωµή της προκαταβολής σχε-
τικά µε τις δαπάνες που πραγµατοποιήθηκαν σύµφωνα µε τον εν
λόγω κανονισµό στη διάρκεια του µηνός Αυγούστου.

Εάν τα έγγραφα ληφθούν µεταξύ 1ης και 15ης Οκτωβρίου, η
πληρωµή της προκαταβολής που αναφέρεται στο προηγούµενο
εδάφιο καθυστερεί επί χρονικό διάστηµα ίσο προς τις ηµέρες
της σηµειωθείσας καθυστέρησης.

Εάν τα εν λόγω έγγραφα ληφθούν µετά τις 15 Οκτωβρίου, οι
προκαταβολές σχετικά µε τις δαπάνες που διενεργήθηκαν
σύµφωνα µε τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1750/1999 κατά τους
µήνες Αύγουστο, Σεπτέµβριο και Οκτώβριο αναστέλλονται
µέχρι τη προκαταβολή που αφορά τις δαπάνες του µηνός
Φεβρουαρίου του επόµενου οικονοµικού έτους.

Τα ανωτέρω ανασταλέντα ποσά αποτελούν αντικείµενο συνο-
λικής ανάληψης υποχρεώσεων εις βάρος της χρήσης στη διάρ-
κεια της οποίας ανεστάλησαν.»

4. Το άρθρο 6 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«Άρθρο 6

1. Τα ποσά που κρατήθηκαν κατ’ εφαρµογή των άρθρων 3
και 4 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1259/1999 χρησιµοποιούνταν
για την πληρωµή ενεργειών συµπληρωµατικής κοινοτικής
στήριξης σύµφωνα µε το άρθρο 5 παράγραφος 2 του εν λόγω
κανονισµού το αργότερο µέχρι το τέλος του τρίτου οικονοµι-
κού έτους που έπεται εκείνου στη διάρκεια του οποίου διενερ-
γήθηκε η κράτηση.

2. Τα ποσά που κρατήθηκαν, τα οποία δεν καταβλήθηκαν
σύµφωνα µε την παράγραφο 1 πρέπει να αφαιρεθούν από το
ποσό των προκαταβολών που αφορούν τις δαπάνες του µηνός
Οκτωβρίου του σχετικού οικονοµικού έτους.»

5. Στο άρθρο 7 παράγραφος 1 πρώτο εδάφιο, προστίθεται το
ακόλουθο στοιχείο γ):

«γ) οι δαπάνες που πρέπει να δηλώνονται, δεν λαµβάνουν
υπόψη τις µειώσεις που εφαρµόστηκαν κατ’ εφαρµογή των
άρθρων 3 και 4 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1259/1999.»

6. Στο άρθρο 8, ο όρος «παράγραφος 6» αντικαθίσταται από τους
όρους «παράγραφοι 6 και 6α».

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την έβδοµη ηµέρα από τη
δηµοσίευσή του στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοι-
νοτήτων.

Εφαρµόζεται στις δαπάνες που διενεργούνται από την 1η Ιανουα-
ρίου 2000.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 22 ∆εκεµβρίου 1999.

Για την Επιτροπή

Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής


